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28 June 2013
8.00-9.00 Registration
9.00-10.30 - Welcome

- “ASEAN Translation and Interpretation Industry and Technology Center: Feasible
Cooperation between ASEAN and EU”
1. Brian Fox (EU Director-General Interpretation)

2. Yoshiki Mitsukawa, (Representative from Japan, AATI)

3. Maneerat Sawasdiwat Na Ayutthaya (Committee Chair, Thailand National Language
Policy-Translation, Interpretation and Sign Language Interpreting, and President of the
Association of Asian Transtation Industry)

10.30-10.40 Refreshment

10.40-11.30 Discussion and Summary




